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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre Commission a examiné ce projet de loi le 22
mai 2002.

I — DISCUSSION GÉNÉRALE

Le secrétaire d’État à l’Énergie et au Développement
durable, adjoint au ministre de la Mobilité et des Trans-
ports, renvoie à l’exposé des motifs.

Mme Simonne Creyf (CD&V) constate que le projet
de loi règle deux questions différentes, qui sont toute-
fois toutes les deux essentielles :

la «golden share» dans les S.A. Distrigas et Fluxys;

la confirmation légale de l’arrêté royal relatif au finan-
cement de la CREG.

Bien que la participation de l’État dans les deux so-
ciétés demeure identique, on peut se demander si le
contrôle exercé par les pouvoirs publics sur ces deux
types d’activité doit être de même nature et revêtir la
même ampleur. Par ailleurs, la sécurité d’approvision-
nement demeure un point très important.

L’intervenante pose ensuite quelques questions con-
crètes :

1. Où en est actuellement la libéralisation ou l’ouver-
ture du marché du gaz ?

2. Quelle est actuellement la situation de fait en ce
qui concerne la scission des activités de transport et de
trading ?  Cette scission a-t-elle déjà été mise en œuvre
dans toutes les composantes de la société ?

3. De quelles garanties dispose-t-on pour pouvoir
parler d’une scission correcte de ces activités ?

4. Les obligations de service public en ce qui con-
cerne la fourniture de gaz sont de diverses natures et
seront probablement reprises en partie par l’une des
sociétés et en partie par l’autre société. À qui incombe-
ront les obligations de service social ?

Le secrétaire d’État à l’Énergie estime également que,
le cas échéant, les pouvoirs publics devraient en effet
pouvoir exercer les droits spéciaux de manière différente
en fonction de l’activité concernée : c’est d’ailleurs pour

DAMES EN HEREN,

Uw Commissie heeft dit wetsontwerp besproken op
22 mei 2002.

I. — ALGEMENE BESPREKING

De Staatssecretaris voor Energie en Duurzame Ont-
wikkeling, toegevoegd aan de minister van Mobiliteit en
Vervoer verwijst naar de toelichting.

Mevr. Simonne Creyf (CD&V) stelt vast dat in het
wetsontwerp twee onderscheiden aangelegenheden
worden geregeld, die echter beide noodzakelijk zijn :

1. de «golden share» in de N.V.’s Distrigas en Fluxys;

2. de wettelijke bekrachtiging van het Koninklijk Be-
sluit inzake de financiering van de CREG.

Hoewel het aandeelhouderschap van de Staat in beide
vennootschappen identiek blijft, kan men zich afvragen
of het toezicht van de overheid op beide soorten activi-
teiten van dezelfde aard en omvang moet zijn. Ander-
zijds blijft de bevoorradingszekerheid een zeer gewich-
tige zaak.

Vervolgens wenst zij enkele concrete vragen te stel-
len :

1. In welk stadium bevindt zich op dit moment de
liberalisering of de opening van de gasmarkt;

2. Welke is momenteel de feitelijke toestand m.b.t. de
opsplitsing van de transport – en trading – activiteiten ?
Werd deze splitsing reeds geïmplementeerd in alle on-
derdelen van de maatschappij ?

3. Over welke waarborgen beschikt men om te kun-
nen spreken van een correcte opsplitsing van de activi-
teiten ?

4. De openbare dienstverplichtingen inzake gas-
levering zijn van diverse aard en worden waarschijnlijk
deels door de ene en deels door de andere vennoot-
schap overgenomen. Waar zullen de sociale
dienstverplichtigen worden ondergebracht ?

De Staatssecretaris voor Energie is het er mee eens
dat de overheid inderdaad desgevallend de bijzondere
rechten op een verschillende manier zal kunnen uitoe-
fenen naargelang de betrokken activiteit : daarom trou-
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cette raison que le projet de loi prévoit que le Roi pourra
encore apporter des modifications à ce régime.

En ce qui concerne le degré d’ouverture du marché
du gaz, le secrétaire d’État répond que le marché est
ouvert aux acheteurs à partir de 5 millions de m³.

En ce qui concerne les obligations de service public,
la libéralisation de la production et du transport du gaz
rendra peut-être nécessaire la création d’une autre so-
ciété à l’avenir, de sorte que ces obligations ne pourront
plus être imposées purement et simplement à la société
actuelle ou aux sociétés actuelles. Le Conseil d’État
examine actuellement un projet d’arrêté royal, qui con-
cerne notamment un éventuel transfert de fonds aux
Régions et aux CPAS en vue d’une utilisation rationnelle
de l’énergie (URE). En ce qui concerne le droit de rac-
cordement pour les clients non éligibles, le Conseil des
ministres se prononcera prochainement sur un projet
d’arrêté royal.

En matière de répartition correcte des actifs, on se
trouve actuellement dans un vide juridique, qui a pour
effet que les représentants des pouvoirs publics ne peu-
vent en fait(théoriquement) pas assister aux réunions
des organes de la société.

En ce qui concerne la CREG, le ministre souligne
qu’un arrêté royal a été promulgué en ce qui concerne
la structure des tarifs du transport du gaz, en exécution
de la loi du 29 avril 1999 : il appartient à la CREG de
contrôler ces tarifs.

II. — DISCUSSION DES ARTICLES

Art. 1-3

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation et
sont adoptés à l’unanimité.

Art. 4

Mme Gerkens, président, signale qu’il y aurait lieu
d’apporter une correction d’ordre linguistique : au début
du texte français de cet article, il convient de remplacer
les mots « Les critères » par « L’exercice ».

*
*     *

wens voorziet het wetsontwerp dat de Koning hieraan
later nog wijzigingen kan aanbrengen.

Inzake de openingsgraad van de gasmarkt antwoordt
hij dat voor afnemers vanaf 5 Mio m³ de markt is geo-
pend.

Wat de openbare dienstverplichtingen aangaat, we-
gens de liberalisering van gasproductie en transport, kan
er morgen sprake zijn van een andere maatschappij,
zodat deze verplichtingen niet zomaar aan de huidige
maatschappij(en) kunnen worden opgelegd. Een ontwerp
van Koninklijk Besluit terzake bevindt zich momenteel
bij de Raad van State, o.m. m.b.t. de eventuele
overheveling van fondsen naar de Gewesten met het
oog op het Rationeel Energiegebruik (REG) en de
OCMW’s. Wat het recht op aansluiting voor niet-verkies-
bare klanten aangaat, zal de ministerraad zich eerst-
daags uitspreken over een ontwerp van K.B.

Inzake de correcte opsplitsing van de activa, bevindt
men zich momenteel in een juridisch vacuüm, waardoor
de vertegenwoordigers van de overheid (theoretisch) de
vergaderingen van de organen van de vennootschap
eigenlijk niet mogen bijwonen.

Wat de CREG aangaat, wijst de minister erop dat in
uitvoering van de wet van 29 april 1999 een Koninklijk
Besluit werd uitgevaardigd m.b.t. de tariefstructuur van
het gastransport : de CREG dient deze tarieven te con-
troleren.

II. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Art. 1-3

Bij deze artikelen worden geen opmerkingen gemaakt.
Ze worden eenparig aangenomen.

Art. 4

Mevr. Gerkens, Voorzitter, signaleert een tekst-
correctie : in de aanhef van de Franse tekst van het arti-
kel dienen de woorden «Les critères» vervangen door
«L’exercice».

*
*     *
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L’article 4, ainsi corrigé, est adopté à l’unanimité.

Art. 5-6

Ces articles ne donnent lieu à aucun commentaire et
sont adoptés à l’unanimité.

*
*     *

L’ensemble du projet de loi est adopté à l’unanimité.

Le rapporteur, Le président a.i.,

Simonne CREYF Muriel GERKENS

Artikel 4, aldus verbeterd, wordt eenparig aangeno-
men.

Art. 5-6

Bij deze artikelen worden geen opmerkingen gemaakt.
Ze worden eenparig aangenomen.

*
*     *

Het gehele wetsontwerp wordt eveneens eenparig
aangenomen.

De Rapporteur, De Voorzitter a.i.,

Simonne CREYF Muriel GERKENS


